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МОТИВАЦІЯ КУРСАНТІВ НЕФІЛОЛОГІЧНОГО НАПРЯМКУ 

ПІДГОТОВКИ ДО ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ 

На сьогоднішній день володіння іноземними мовами на високому 

рівні є не лише додатковим свідченням високих розумових здібностей 

людини, а й перевагою при кар’єрному просуванні та запорукою її 

професійного успіху. Останнім часом помічається помітне зростання 

інтересу до вивчення іноземних мов серед військовослужбовців. І це 

недивно, оскільки однією зі сфер життя, де міжнародні зв’язки посідають 

особливо важливу роль, безперечно, є військова сфера. 

Вивчення іноземних мов у вищих військових навчальних закладах 

спрямоване передусім на наближення української армії до стандартів 

НАТО. Не менш важливим фактором вивчення іноземної мови також є 

успішна кооперація з іноземними партнерами під час миротворчих і 

тренувальних місій, міжнародних навчань та стажування, що в 

подальшому сприяє обміну досвідом і здобутими знаннями та підвищує 

освітньо-професійний рівень військового навчального закладу. 

Зараз в Національній академії Національної гвардії України 

представлені різні шляхи вивчення іноземних мов: інтенсивні курси з 

вивчення іноземних мов, різноманітні гуртки, що спрямовані на розвиток 

комунікативної компетенції, та позакласні заняття, де курсанти можуть 

здобути нові знання з іноземної мови. 

Проте, стверджувати, що усі курсанти нефілологічних напрямків 

підготовки однаково добре вмотивовані до вивчення іноземних мов, на 

жаль, неможливо. Обираючи для себе профільну спеціальність, яка не 

пов’язана з мовами безпосередньо, не усі майбутні офіцери відразу 

замислюються про їх важливість для подальшої військової служби. Тобто, 
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мотивація до вивчення іноземних мов є не у всіх. А навіть якщо вона і є, то 

варто враховувати, що вона буває різною. 

Більшість психологів погоджується з виділенням двох типів 

мотивації і відповідних їм двох типів поведінки: 1) зовнішньої мотивації і 

відповідно зовнішньо мотивованої поведінки; 2) внутрішньої мотивації і 

відповідно внутрішньо мотивованої поведінки [2, с. 71]. 

Зовнішня мотивація – поняття для опису детермінації поведінки в 

тих випадках, коли фактори, які її ініціюють і регулюють, перебувають 

поза «Я» особистості, або поза поведінкою. Загальновизнаним є 

положення, що зовнішня мотивація ґрунтується, перш за все, на 

винагородах, заохоченнях, покараннях або інших видах зовнішньої 

стимуляції, які ініціюють і спрямовують бажану або гальмують небажану 

поведінку. Наприклад, курсант почав отримувати більш високі бали на 

заняттях після того, як батьки пообіцяли йому новий престижний 

смартфон. Самостійна робота в цьому випадку – зовнішньо мотивована 

поведінка, тому що спрямованість на заняття та інтенсивність (в даному 

випадку – сумлінність) задаються зовнішнім щодо навчання фактором: 

очікуванням обіцяного телефону [2, с. 71–72]. 

Внутрішня мотивація – поняття, що описує такий тип детермінації 

поведінки, коли ініціюючі та регулюючі її фактори локалізуються 

всередині особистісного «Я» і безпосередньо стосуються змісту самої 

поведінки 

[2, с. 72]. Так, на думку Е. Десі [3], внутрішньо мотивовані індивіди не 

мають інших заохочень, крім самої активності. Люди захоплюються цією 

діяльністю заради неї самої, а не для досягнення яких-небудь зовнішніх 

винагород. Така діяльність є самоціллю, а не засобом для досягнення 

якоїсь іншої цілі. Наприклад, курсант старанно вивчає іноземні мови тому, 

що йому просто приносить задоволення сам процес. Можливо, під час 

занять з іноземних мов його мозок розслабляється, відпочиває від 

профільних дисциплін, адже відбувається зміна активності. 

На нашу думку, якщо порівнювати зовнішню та внутрішню 

мотивацію, то ефективність другої буде значно вищою. Адже саме 

внутрішня мотивація здатна призвести до максимальних результатів у 

будь-якій справі, у тому числі у вивченні іноземних мов, навіть коли воно 

відбувається не у межах профільних дисциплін. Ефективність зовнішньої 

мотивації буде набагато нижчою: отримавши свою бажану винагороду, 

тобто досягнувши своєї мети, курсант припинить докладати зусилля для 

подальшого вивчення, а усі набуті знання, скоріше за все, швидко 

втратить. Однак, якщо йдеться про вибір між зовнішньою мотивацією та її 

відсутністю взагалі, то, звичайно ж, кращим буде перший варіант. Навіть 
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якщо курсант почав активно працювати на заняттях з іноземних мов та 

сумлінно виконувати завдання на самостійну підготовку лише з метою 

отримання якихось зовнішніх переваг, невелика вірогідність того, що 

певна частина набутих ним знань в нього все-таки залишиться, усе одно 

існує. У випадку з повною відсутністю мотивації така вірогідність майже 

виключена. 
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